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Sidste del af serien ’Skole-sparemærker i Grønland’ 
bestod af to frimærker, som udkom 29. februar. Det 
var det niende og tiende frimærke i serien, som star-
tede i 2020. Alle originaltegningerne blev skabt af 

Alex Secher tilbage i 1957, imens grafiker Nina Spore Kreutzmann 
designede alle frimærkerne. De to sidste frimærker udkom i ark á 
10 ens mærker, trykt i offset.

Tredje del af serien ’Tatoveringskunst i Grønland’ medførte 
frimærkedebut til Ujammiugaq Møller og Mimi Josefsen, som 
hver skabte et smukt frimærke med deres fortolkninger af temaet. 
Også disse frimærker er trykt i offset og udkom 29. februar i ark á 
10 ens mærker. Desuden i et flot miniark.

Årets tema for EUROPA-frimærkerne er ’Undervandsfauna og 
-flora’. Erfarne og kreative Miki Jacobsen skabte to flotte EURO-
PA-frimærker, som gengiver grønlandsk flora og fauna under den 
arktiske havoverflade. De udkom 24. maj i hver deres ark á 10 
offset-mærker og i et flot frimærkehæfte. Sidstnævnte er trykt på 
selvklæbende papir.

 ’Hverdagens Helte’ er titlen på en serie, der blev påbegyndt i fjor. 
Vi fortsatte den 24. maj med et sæt nye frimærker af to andre af 
hverdagens helte i Grønland, Nanna Knudsen og Rebekka Olsvig. 
Begge frimærker er trykt i offset og udkom i hver deres ark á 10 
ens mærker. Lisbeth Karline var på ny kunstneren bag motiverne.

’Hovedturistattraktion’ er årets tema i Sepac-netværkets fri-
mærkeserie. De små europæiske postvæsner markerede derved 
25-året for netværket på bedste vis. Grønlands hovedturistat-
traktion er Ilulissat Isfjord, som i tyve år har været på UNESCOs 
verdensarvsliste. Fotograf Mads Pihl skabte fotoforlægget til 
offset-frimærket, som udkom 24. maj i ark á 10 ens mærker.

100-året for Knud Rasmussens legendariske 5. Thule-ekspedition 
markeredes med et smukt frimærke i lasergravure. Norske Martin 
Mörck var manden bag motivet. Også dette frimærke udkom 24. 
maj og udkom i ark á 10 ens frimærker.

Tronskiftet i Kongehuset, som foregik i januar, markeredes med en 
flot fællesudgivelse i Rigsfællesskabet. Det skete i form af et mini-
ark med portræt af vores nye regent, Kong Frederik 10. Motivet er 
skabt af grafisk designer Ella Clausen efter fotoforlæg fra Steen 
Evald. Fællesudgivelsen omfattede også en fælles souvenirmap-
pe. Miniark og mappe udkom søndag den 26. maj. På Kongens 
56-års fødselsdag.

Rådgivningslinjen TUSAANNGA (på dansk: ”Hør mig”) er mod-
tagerorganisationen, som begunstiges af årets tillægsværdi-fri-
mærke. Kristine Spore Kreutzmann er kunstneren, imens trykme-
toden var offset. Traditionen tro udkom denne type frimærke i ark 
á 10 ens, i miniark og i en flot souvenirmappe. Udgivelsesdagen 
var 30. august.

’Street Art i Grønland’ nåede til fjerde del, hvor endnu to flotte  
eksempler på kunst i det offentlige rum blev gengivet på frimærker.  
Denne gang fra Nuuk og Narsarsuaq. Begge frimærker er trykt 
i offset på selvklæbende papir og udkom i hver deres ark á 10 
mærker. Udgivelsen foregik 30. august.

Det grønlandske postvæsen var i en lang årrække en del af 
Kongelige Grønlandske Handel, KGH, senere KNI, Kalaallit 
Niuerfiat. Men det er handelsselskabets stolte historie og dets 
store betydning for Grønland, der var årsagen til, at vi udgav et 
250-års jubilæumsfrimærke. Det udkom 30. august og blev skabt 
af Maria Panínguak’ Kjærullf.

Dagligserien med gengivelse af Grønlands våbenskjold, skabt 
af Bertil Skov Jørgensen efter Kristoffer Gudbrands design, blev 
udvidet med endnu en valør. Frimærket er trykt i lasergravure og 
udkom 30. august i ark á 10 ens mærker.

En ny serie har grønlandske hundeslæder i fokus. Konrad Nuka 
Godtfredsen er kunstneren bag motiverne. Seriens to første 
frimærker udkom 30. august. I ark á 10 ens mærker. Trykt i offset. 

HAFNIA24-udstillingen i København foregik 17. - 20. oktober. På 
udstillingens åbningsdag udgav Tusass Greenland to frimærker, 
som bærer titlen ’100-året for Grønlands administrative samling’. 
Frimærkerne udkom i ark á 10 ens mærker. Desuden i et flot 
miniark til støtte for HAFNIA24. Nina Spore Kreutzmann er 
kunstneren bag frimærkerne og miniarket.

Den årlige fisker- og fangerdag i Grønland markeredes på to 
flotte frimærker tegnet af Ivalo Abelsen. Begge frimærker er trykt 
i offset i ark á 10 ens frimærker og udkom 17. oktober, en måneds 
tid før selve mærkedagen 15. november.

Jul i Grønland er traditionen tro årets sidste frimærketema i 
Grønland. I år har unge Coco Apunnguaq Lynge skabt de to 
smukke frimærkemotiver, som emmer af ægte grønlandsk jule-
stemning. Traditionen tro trykkes frimærkerne i offset og udkom i 
hver deres helark, samt i et flot frimærkehæfte. Udgivelsesdatoen 
var også 17. oktober.

Der letzte Teil der Serie ‚Schulsparmarken in  
Grönland‘ bestand aus zwei Briefmarken, die am 
29. Februar erschienen. Es war die neunte und 
zehnte Briefmarke der Serie, die im Jahr 2020 

begann. Alle Originalzeichnungen stammen von Alex Secher aus 
dem Jahr 1957, während die Grafikerin Nina Spore Kreutzmann 
alle Briefmarken entworfen hat. Die letzten beiden per Offset 
gedruckten Briefmarken wurden in Bögen à 10 identische 
Marken herausgegeben. 

Beim dritten Teil der Serie ‚Tätowierkunst in Grönland‘ debü-
tierten Ujammiugaq Møller und Mimi Josefsen, die jeweils eine 
hübsche Briefmarke mit ihren Interpretationen des Themas 
gestalteten. Diese Briefmarken sind ebenfalls im Offsetverfahren 
gedruckt und wurden am 29. Februar in Bögen à 10 identische 
Marken herausgegeben. Außerdem in einem schönen Block.

Das diesjährige Thema der EUROPA-Briefmarken lautet  
‚Unterwasserfauna und -flora‘. Der erfahrene und kreative 
Künstler Miki Jacobsen hat zwei wunderschöne EUROPA- 
Briefmarken entworfen, die die grönländische Flora und Fauna 
unter der arktischen Meeresoberfläche zeigen. Sie wurden am 
24. Mai in Bögen zu je 10 Offsetmarken und in einem schönen 
Markenheftchen herausgegeben. Letztere auf selbstklebendem 
Papier gedruckt.

‚Helden des Alltags‘ lautet der Titel einer im letzten Jahr begon-
nenen Serie. Wir haben sie am 24. Mai mit einem Set neuer 
Briefmarken fortgesetzt, die zwei andere grönländische Alltags-
helden zeigen, Nanna Knudsen und Rebekka Olsvig. Beide Brief-
marken sind per Offsetverfahren gedruckt und wurden jeweils 
in einem eigenen Bogen à 10 identische Briefmarken geliefert. 
Lisbeth Karline war wieder die Künstlerin hinter den Motiven.

‚Touristische Hauptattraktionen‘ ist das diesjährige Thema der 
Briefmarkenserie des Sepac-Netzwerks. Die kleinen europäi-
schen Postanstalten haben damit das 25-jährige Bestehen 
dieses Netzwerks auf die bestmögliche Weise herausgestellt. 
Die touristische Hauptattraktion Grönlands ist der Ilulissat-Eis-
fjord, der seit zwanzig Jahren zum UNESCO-Weltkulturerbe 

gehört. Der Fotograf Mads Pihl schuf das Fotolayout für die 
Offset-Briefmarke, die am 24. Mai in Bögen à 10 identische 
Briefmarken herausgegeben wurde.

Der 100. Jahrestag von Knud Rasmussens legendärer  
5. Thule-Expedition wurde mit einer wunderschönen laser- 
gravierten Briefmarke gewürdigt. Der Norweger Martin Mörck 
war der Mann hinter dem Entwurf. Diese Briefmarke erschien 
ebenfalls am 24. Mai und wurde in Bögen à 10 identische  
Marken herausgegeben.

Dem Thronwechsel in der königlichen Familie, der im Januar 
stattfand, haben wir eine schöne gemeinsame Briefmarkenaus-
gabe der dänischen Reichsgemeinschaft beigesteuert. Und zwar 
handelte es sich um einen Block mit dem Porträt unseres neuen 
Regenten, König Frederik des Zehnten. Das Motiv wurde von der 
Grafikerin Ella Clausen auf der Grundlage von Fotos von Steen 
Evald gestaltet. Die gemeinsame Ausgabe umfasste auch eine 
gemeinsame Sondermappe. Der Block und die Mappe wurden 
am Sonntag, dem 26. Mai, veröffentlicht. Anlässlich des 56. Ge-
burtstages des Königs.

Der telefonische Beratungsdienst TUSAANNGA (deutch: ”Hört 
mich”) ist die begünstigte Organisation, der die diesjährige 
Zuschlagsmarke zugute kommt. Kristine Spore Kreutzmann ist 
die Künstlerin, das Druckverfahren war Offset. Traditionsgemäß 
wurde diese Art von Briefmarke in 10er-Bögen, in einem Block 
und in einer schönen Sondermappe herausgegeben. Das Aus-
gabedatum war der 30. August.

‚Street Art in Grönland‘ hat den vierten Teil erreicht, in dem zwei 
weitere großartige Beispiele für Kunst im öffentlichen Raum 
auf Briefmarken abgebildet wurden. Diesmal stammen die 
Beispiele aus Nuuk und Narsarsuaq. Beide Briefmarken wurden 
im Offsetverfahren auf selbstklebendem Papier gedruckt und in 
Bögen zu je 10 Stück herausgegeben. Die Ausgabe erfolgte am 
30. August.

Viele Jahre lang war die grönländische Post Teil des Königlich 
Grönländischen Handels, KGH, später KNI, Kalaallit Niuerfiat. 
Die stolze Geschichte des Handelsunternehmens und seine 

große Bedeutung für Grönland haben uns jedoch veranlasst, 
eine Briefmarke zum 250-jährigen Jubiläum herauszugeben. 
Sie erschien am 30. August und wurde von Maria Panínguak’ 
Kjærullf gestaltet.

Die Dauerserie mit dem Wappen Grönlands, die von Bertil Skov 
Jørgensen nach dem Entwurf von Kristoffer Gudbrand gestaltet 
wurde, wurde um einen weiteren Nennwert erweitert. Die Brief-
marke ist im Lasergravurverfahren gedruckt und wurde am 30. 
August in Bögen à 10 identische Marken herausgegeben.

Eine neue Serie widmet sich den grönländischen Hundeschlitten. 
Konrad Nuka Godtfredsen ist der Künstler hinter den Motiven. 
Die ersten beiden Briefmarken der Serie wurden am 30. August 
herausgegeben. In Bögen à 10 identische Marken. Gedruckt im 
Offsetdruck.

Die HAFNIA24-Ausstellung in Kopenhagen fand vom 17. bis 20. 
Oktober statt. Am Eröffnungstag der Ausstellung gab Tusass 
Greenland zwei Briefmarken mit dem Titel ‚100 Jahre Grönlands 
administrative Neuordnung‘ heraus. Die Briefmarken wurden 
in Bögen à 10 identische Marken herausgegeben. Außerdem 
wurde ein schöner Block zur Unterstützung der HAFNIA24 
herausgegeben. Nina Spore Kreutzmann ist die Künstlerin hinter 
den Briefmarken und dem Block.

Der alljährliche Tag der Fischer und Jäger in Grönland wurde 
auf zwei schönen, von Ivalo Abelsen gezeichneten Briefmarken 
festgehalten. Beide Briefmarken wurden im Offsetdruck in 
Bögen à 10 identische Marken gedruckt und erschienen am 17. 
Oktober, etwa einen Monat vor dem eigentlichen Jahrestag am 
15. November.

Weihnachten in Grönland ist traditionell das letzte Briefmarken-
thema des Jahres in Grönland. In diesem Jahr hat die junge 
Coco Apunnguaq Lynge zwei wunderschöne Briefmarken ent-
worfen, die echte grönländische Weihnachtsstimmung ausstrah-
len. Die Briefmarken werden traditionsgemäß im Offsetdruck 
hergestellt und erscheinen jeweils in eigenen Vollbögen sowie in 
einem schönen Markenheftchen. Erscheinungstermin war eben-
falls der 17. Oktober.

The final part of the ‚School savings coupons in 
Greenland‘ series comprised two stamps, which 
were issued on 29th February. These were the ninth 
and tenth stamps in the series which began in 2020. 

All of the original illustrations were created by Alex Secher back 
in 1957, while graphic artist Nina Spore Kreutzmann designed 
all the stamps. The final two stamps were issued in sheets of 10 
identical stamps and printed in offset.

The third part of the series ‘Tattoo Art in Greenland’ brought a 
stamp debut for Ujammiugaq Møller and Mimi Josefsen, who 
each created a superb stamp design to convey their respective 
interpretations of the theme. These stamps were also printed in 
offset and issued in sheets of 10 identical stamps on 29th Feb-
ruary. Both stamps are also available in an attractive souvenir 
sheet.

This year‘s theme for EUROPA stamps is ‘Underwater Fauna and 
Flora’. The experienced and creative Miki Jacobsen created two 
outstanding EUROPA stamps depicting Greenlandic fauna and 
flora below the surface of the Arctic Sea. They were each issued 
on 24th May in sheets of 10 offset printed stamps and an attrac-
tive stamp booklet. The latter is printed on self-adhesive paper.

‘Everyday Heroes’ is the title of a series that commenced last 
year. We continued on 24th May with a set of two new stamps 
honouring two more everyday heroes in Greenland, Nanna 
Knudsen and Rebekka Olsvig. Both stamps are printed in offset 
and each issued in sheets of 10 identical stamps. Lisbeth Karline 
was once again the artist who created the designs.

‘Main Tourist Attractions’ is this year‘s stamp series theme for the 
Sepac network. This was an ideal way for the small European 
postal services to mark the 25th anniversary of their network. 
Greenland‘s main tourist attraction is the Ilulissat Icefjord, which 
has been a UNESCO World Heritage Site for twenty years. 

Photographer Mads Pihl took the photograph for the stamp, 
which was printed in offset and issued on 24th May in sheets of 
10 identical stamps.

The centenary of Knud Rasmussen‘s legendary 5th Thule expedi-
tion was celebrated with an impressive stamp in laser engraving. 
Norwegian Martin Mörck was the artist who made the design. 
This stamp, also issued on 24th May, is available in full sheets of 
10 identical stamps.

The succession of the throne in the Royal House, which took 
place in January, was marked with a superb joint stamp issue 
in the Danish Commonwealth. This took the form of a souvenir 
sheet featuring a portrait of our new regent, King Frederik X. The 
design was created by graphic designer Ella Clausen based on 
a photograph by Steen Evald. The joint stamp issue also included 
a joint souvenir folder. The souvenir sheet and folder were issued 
on Sunday 26th May to coincide with the King’s 56th birthday.

The help line TUSAANNGA (“Hear me”) is the beneficiary 
organisation of this year‘s additional value stamp. Kristine Spore 
Kreutzmann is the artist, while the printing method is offset. Tra-
ditionally, this type of stamp is issued in full sheets of 10 identical 
stamps, a souvenir sheet and a stylish souvenir folder. The issue 
date was 30th August.

The fourth part of ‘Street Art in Greenland’ brought two more 
outstanding examples of art in public spaces reproduced on 
stamps. This time from Nuuk and Narsarsuaq. Both stamps are 
printed in offset on self-adhesive paper and each issued in sheets 
of 10 identical stamps. They were issued on 30th August.

The Greenlandic postal service was for many years part of the 
Royal Greenlandic Trading Company, KGH, later KNI, Kalaallit 
Niuerfiat. However, it is the trading company‘s proud history and 
its profound significance for Greenland that inspired us to issue a 
250th anniversary stamp. The stamp was issued on 30th August 

and created by Maria Panínguak’ Kjærullf.

The definitive series depicting Greenland‘s Coat of Arms, created 
by Bertil Skov Jørgensen based on Kristoffer Gudbrand‘s design, 
was extended with another denomination. The stamp is printed 
in laser engraving and was issued on 30th August in sheets of 10 
identical stamps.

A new series focuses on Greenlandic dog sleds. Konrad Nuka 
Godtfredsen is the artist who drew the designs. The first two 
stamps in the series printed in offset were issued on 30th August 
in sheets of 10 identical stamps. 

This HAFNIA24 exhibition in Copenhagen took place from 17th 
to 20th October. On the opening day of the exhibition, Tusass 
Greenland issued two stamps entitled ‘The centenary of admin-
istrative unity in Greenland’. The stamps were issued in sheets of 
10 identical stamps and an attractive souvenir sheet in support of 
HAFNIA24. Nina Spore Kreutzmann is the artist who created the 
stamps and the souvenir sheet.

The annual Fishermen and Hunters’ Day in Greenland was 
marked with two beautiful stamps illustrated by Ivalo Abelsen. 
Both stamps were printed in offset in sheets of 10 identical 
stamps and were issued on 17th October, about one month 
before the actual observance day of 15th November.

Christmas in Greenland is traditionally the last stamp theme of 
the year in Greenland. This year, young Coco Apunnguaq Lynge 
has created the two enchanting stamp designs that exude the 
true Greenlandic Christmas spirit. True to tradition, the stamps 
are printed in offset and were issued in their respective full 
sheets, along with a stylish stamp booklet. The date of issue was 
also 17th October.
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Nunatsinni skolesparemærkini tulleriiaani kingullerni, 
frimærkit marluk februaarip 29-ani saqqummersin-
neqarput. Tulleriiaat 2020-mi aallartittut qulingiluaat 
qulingallu. Titartakkat originaalit tamarmik Alex 

Secherimit 1957-mi sananeqarsimapput,  assiliartalersuisartullu 
Nina Spore Kreutzmannip frimærkit tamarmik ilusilersorsimavai. 
Frimærkit kingulliit marluk pappiaqqani qulinngorlugit offsetitut 
naqiterneqarput.

Tulleriiaat pingajuat ’Kalaallit Nunaanni kakiornerit’, siullermeer-
lutik frimærkiliortunit Ujammiugaq Møllerimit Mimi Josefseni-
miillu sananeqarput, sammisaq malillugu kusanarluinnartunik 
assilialiorlutik. Frimærkit taakku offsetitut aamma naqiterneqar-
simapput, februaarillu 29-ani, assigiit qulikkaartunik saqqummer-
sinneqarlutik, saniatigullu miniarkit kusanartut saqqummersin-
neqarlutik.

EUROPA-frimærkini ukioq manna sammisaq tassaavoq ’Immami 
uumasut naasullu’. Nutaaliullammak misilittagaqarluartoq Miki 
Jacobsen, kusanartunik immap naasui uumasuilu titartarlugit 
marlunnik frimærkiliorpoq. Maajip 24-ani qulinngorlugit offsetitut 
nipitittakkatullu kusanarluinnartumik saqqummersinneqarput. 

Siorna tulleriaanni aallartitap qulequtarivaa ’Nunatsinni 
ulluinnarni maligassiuisut .́ Maajip 24-ani Nunatsinni ulluinnarni 
maligassiuisut marluk, Nanna Knudsen aamma Rebekka Olsvig 
frimærkiliarineqarlutik. Frimærkit taakku Lisbeth Karline assilia-
liortoralugu offsetitut naqiterneqarsimapput, assigiit qulikkaarlutik 
saqqummersinneqarsimallutik.

Sepac-netværkimi frimærkini tulleriiaani sammineqarpoq:  
’Takornariaqarnerusartoq’. Europami allakkeriviit minnerit 
taamaalillutik atassuteqaatit ukiuni 25-nngortorsiutigivaat. 
Nunatsinni takornariarneqarnerusartoq Ilulissani Kangiata Sullua, 
ukiuni 20-ni UNESCO-mi nunarsuarmiunut kingornussassat 
allattorsimaffianiittoq, Mads Pihl assinik saqqummersitsisartoq 
assilisaa atorlugu frimærkini offsetiusuni, maajip 24-ani qulinn-
gorlutik saqqummersinneqarpoq. 

Knud Rasmussennip avanersuarmi ilisimasassarsiorluni 
tallimassaanik angalaneranit ukiuni 100-nngortorsiorfimmi 
frimærki laserimik kigartornikumik Norgemeersoq Martin Mörck 
eqqumiitsuliiortoq kusanaqisumik sanaaq saqqummersinneqar-
poq. Frimærki taanna maajip 24-ani pappiaqqami qulinngorlugu 
saqqummersinneqarpoq.

Januaarimi Kunngikkormiuni allannguineq, Naalagaaffeqatigiinni 
ataatsimut saqqummersitsiviulluni malunnartinniarneqarsimavoq. 
Kunnginngortup Frederik qulingat assinga miniarkinngorlugu 
saqqummersinneqarpoq. Assiliartalersuisartoq Ella Clausen 
ilusilersuisuuvoq, Steen Evaldilu assiliisuulluni. Miniarki tammajuit-
sussarsiassallu sapaatikkut, Kunngip 56-iliinerani, maajip 26-ani 
saqqummersinneqarput. 

Siunnersuisarfik, TUSAANNGA, tassaavoq oqarasuaatikkut ikiu-
isarfik, ukioq manna frimærkip nalinganut ilassutitalimmik pissar-
sitinneqartoq, Kristine Spore Kreutzmann eqqumiitsuliortoralugu, 
naqitereriaaserlu offset atorneqarluni saqqummersinneqarpoq. 
Pisarneq malillugu frimærkit assigiit pappiaqqami qulikkaarlugit, 
miniarkitut tammajuitsussarsiassatullu naqiterneqarput. Taanna 
Aggustip 30-ani saqqummersinneqarpoq.

’Nunatsinni Street Art’ sisamaattut sammineqarpoq, sumiiffinni 
tamanut ammasuni eqqumiitsulianit assersuutit marluk kus-
anartut frimærkini assitaliunneqarput. Tamatumuuna Nuummiit 
Narsarsuarmiillu. Frimærkit taakku offsetitut pappiaqqanilu 
nipititakkatut naqiterneqarput, assigiit qulikkaarlutik saqqummer-
sinneqarlutik, taakkulu aggustip 30-ani saqqummersinneqarput.

Nunatsinni allakkeriveqarfik ukiorpassuarni Kongelige Grønland-
ske Handelimut, KGH-mut, kinguneratigullu KNI-mut, Kalaallit 
Niuerfiannut atasimavoq. Niuernermi ingerlatseqatigiiffiup 
oqaluttuarisaaneraa tulluusimaarnartoq Nunatsinnullu isumale-
rujussuaq, ukiuni 250-nngortorsiorluni ullorsiornermi frimærkip 
saqqummersinneqarneranut peqqutaavoq. Aggustip 30-ani 
saqqummersinneqarpoq, Maria Panínguak’ Kjærullf assilialior-
toralugu.

Ullormut tulleriianik saqqummersitsineq, Nunatsinni ilisar-
naataanik assilialik, Bertil Skov Jørgensenimit pilersinneqartoq 
Kristoffer Gudbrandimillu ilusilersorneqartoq ilassuserneqarpoq. 
Frimærki laserimik kigartukkatut naqiterneqarpoq, aggustillu 30-
ani, assigiit qulikkaarlutik saqqummersinneqarlutik.

Tulleriiaat nutaat kalaallit qimmiinik ukkatarinnittut, Konrad Nuka 
Godtfredsenimit titartarneqarsimapput. Tulleriiaani marluk siulliit 
aggustip 30-ani saqqummersinneqarput. Arkimi assigiiaat qulit, 
offsetitut naqiterneqarput. 

Københavnimi oktobarip 17-aniit 20-ata tungaanut saqqum-
mersitsisoqarpoq qulequtalik HAFNIA24. Saqqummersitsinerup 
ammaanersiornerani Tusass Greenland, frimærkinik marlunnik 
saqqummersitsivoq, qulequtserlugit: ’Kalaallit Nunaata aquts-
isoqatigiiffiata ukiunik 100-nngortorsiornera’: Arkimi assigiiaat 
qulit saqqummersinneqarput. Saniatigut miniarkit kusanartut 
HAFNIA24 taperserniarlugu saqqummersinneqarput, Nina Spore 
Kreutzmann frimærkini miniarkinilu eqqumiitsuliortuulluni.

Nunatsinni ukiumoortumik aalisartut piniartullu ulluat, frimærkinik 
marlunnik, Ivalo Abelsenimit titartarneqarsimasunik malunnartin-
neqarpoq. Frimærkit taakku marluk, assigiiaani qulikkaani offseti-
tut naqiterneqarput oktobarillu 17-ani saqqummersinneqarlutik.

Nunatsinni juulli pisarneq malillugu frimærkimik ukiumut kingul-
lertut saqqummersitsiviuvoq. Ukioq manna inuusuttunnguaq 
Coco Apunnguaq Lynge, frimærkinik marlunnik ilusilersuisuuvoq, 
Nunatsinni juulli ilumoortoq takutillugu. Pisarneq malillugu 
frimærkit offsetitut, arki tamakkerlugu immikkut, kiisalu nipitittak-
katut naqiterneqarput. Oktobarip 17-ani saqqummersinneqarput.

www.stamps.gl

30082024B

2024 Sepac 

Competition 

– with great 

prizes
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New franking labels featuring  
Arctic foxes in Greenland
Arctic foxes in Greenland adorn this new set of four 2024 
franking labels.

The four photos of the foxes were all taken by Carsten 
Egevang, biologist and researcher at Greenland‘s Nature 
Institute in Nuuk. Through his field work in various parts of 
the country, he has developed a unique selection of nature 
photographs.

Both mint and cancelled franking labels are available to 
order. You can select the value of the franking label your-
self, from a minimum of DKK 22.00 per franking label.

It is only possible to have them postmarked with the  
normal postmark (3913 Tasiilaq). Order at www.stamps.gl 
or contact our Service Centre.

If you order or subscribe to first day covers franked  
with our franking labels, Tusass Greenland’s trademark 
envelope will be used.

 

Set of four franking labels
Arctic foxes in Greenland
Item No. 01700068
Date of issue: 17th October 2024
Values: From DKK 22.00 to  
DKK 100 in DKK 0.25 intervals
Printing: Limo Labels A/S
Paper: White top thermal E 80 g
Colours: CMYK
Print: UV Flexo
Format: 55.00 x 22.50 mm

4 x FDC/1. 
Item No.  01701064. 
DKK 112.00

1 x FDC/Set.  
Item No. 01702064.  
DKK 94.00

Set  
of 4

 Buy set

 Buy FDC

 Buy FDC
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In Greenland the annual fishermen and hunters’ day is 
celebrated on the 15th November.

The fishing and hunting association KNAPK was founded 
in 1953 and, since then, the observance day has become a 
true celebration of sustainable fishing and hunting that in-
cludes communal worship, coffee and cake, competitions, 
folk festivities and award ceremonies.

The Greenlandic Centre in Copenhagen has previ-
ously collaborated with the National Museum and the 
Zoological Museum, both located in Copenhagen, on a 
joint promotion of the annual Fishermen and Hunters’ Day 
through a wide range of events.

Previously, a researcher of micro-organisms in traditional 
Greenlandic food at the University of Greenland, Ilisi-
matusarfik, has also held lectures. The Four Greenlandic 
Centres in Denmark also annually mark this celebration of 
the fishing and hunting industry as well as its cultural and 
economic significance for Greenland.

About the artist
Ivalo Abelsen, born in 1971 in Nuuk, is a painter and graphic 
artist. She studied at Greenland Art School, graduating 
with a Bachelor‘s degree in Inuit Culture. She later con-
tinued her studies at the School of Architecture in Aarhus, 
Denmark. Subsequently training as a teacher in visual arts 
and design at the Seminar for Design in Nykøbing Falster, 
also in Denmark. She is also a Graduate in Cultural and 
Social History from the University of Greenland, Ilisima-
tusarfik. These are her seventh and eight stamps for Tusass 
Greenland since her stamp debut in 2011.

Stamp 01100781
Fishermen and Hunters’ Day 1/2
Denomination: DKK 1.00
Design: Ivalo Abelsen
Date of issue: 17th October 2024
10 stamps per sheet
External dimensions: 56 x 33 mm
Typography: Cartor Security Printers
Printing method: Offset
Paper: 102 g/m²

Stamp 01100782
Fishermen and Hunters’ Day 
2/2
Denomination: DKK 16.00

These two stamps are sold as 
a set. Therefore, your minimum 
order for these two stamps will 
be DKK 17.00 + handling fee.

Fishermen and Hunters’ Day in Greenland
By Pertti Frandsen

 Buy the stamps
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As mentioned in the previous issue of this magazine, Tusass 
Greenland is participating in the HAFNIA 24 exhibition 
in Copenhagen, 17th to 20th October 2024. To mark the 
event we are presenting our HAFNIA 24 - special issue, 
which comprises two stamps in sheets of 10 identical 
stamps and an attractive souvenir sheet. The latter is sold 
with an additional price of DKK 4, which will be donated in 
full to HAFNIA 24. The stamp issue is entitled ’Centenary of 
Unity in Greenland’.

As a prelude to HAFNIA 24 and the above-mentioned 
special edition, we have enlisted the assistance of a close 
friend of Tusass Greenland, Flemming Petersen from 
Copenhagen. Flemming has for many years been the 
embodiment of philately. His interest in and knowledge of 
Greenland is also extensive. We bring you here his account 
of the centenary.  The stamps and souvenir sheets were 
designed by Nina Spore Kreutzmann based on the histori-
cal materials provided by Flemming.

Brief historical background
Following the arrival of the priest Hans Egede’s and his 
companions in Greenland in 1721, Danish colonies were 
established over the subsequent three decades at the 
most attractive sites for trading on the south west coast of 
Greenland. The stretch of coastline comprised an area of 
70 miles on each side of the individual colony, constituting 
approximately 7% of Greenland‘s total area. (Royal poster, 
26th March 1751). The rest of Greenland was considered 
a no man‘s land at the time, for general use by private 
individuals and companies. Many countries hunted whales 
and seals in the waters around Greenland, in areas that 
were inaccessible by kayak.    

In 1894, a mission and trading station was established in 
the Angmassalik area on the east coast of Greenland, 
where the local priest had the final say in instances of 
dispute. In 1908, Denmark passed Greenland laws which 
included some fishing restrictions, but had to refuse the 
polar explorer Knud Rasmussen‘s request to establish a 
Danish trading station in the Thule area, North Greenland, 
on political grounds. The North Star mission station was 
established in Thule in 1909 and Knud Rasmussen’s private 
trading station the following year.

Denmark desired the creation of a unified Greenland and 
an opportunity arose to achieve this after the Danish West 
Indies were traded to the USA in 1917 and Danish interests 
on Spitsbergen to Norway in 1920. The bicentennial of 
Hans Egede’s arrival in Greenland was widely celebrated 
in Greenland and Denmark in 1921. King Christian X took 
part in the celebrations in Greenland and, in Denmark, 
the Ministry of the Interior held an enormous Greenland 
exhibition in St. Nikolaj Church in Copenhagen. A new 
declaration reaffirming the relationship was issued. 

Despite previous acceptance, Norway announced the 
same year that they could not accept the declaration and 
would continue to consider most of Greenland‘s east coast 
including its waters and islands as no man‘s land open to 
Norwegian hunters and fishermen.

Conditions for the population in 
Greenland
Fishing and hunting opportunities determined the size of 
the population and the location of the settlements. In Dr. 
Alfred Bertelsen‘s report from ‚The Danish Literary Green-
land Expedition‘ 1902-04 he also states that Greenlanders 
who wanted an abortion held their legs in ice-cold water 
for some time, or placed a hot stone on their stomach. The 
local Greenlanders were not included in the Danish legal 
system.

From 1918 to 1919, the population of Greenland fell by 126 
people to 13,335. In North Greenland the population fell 
by 163, while the population in South Greenland rose by 
37. There were around 10% more women than men. There 
were 510 births and 56 deaths due to kayak accidents and 
drownings. The life expectancy of Greenlanders as late 
as in 1952 was a mere 35 years for men and 38 years for 
women.

Along the entire east coast of Greenland there were only 
352 residents, in Angmassalik, while the other settlements 
were abandoned. Sustainability of the nomadic hunter 

Centenary of Unity in Greenland
By History Collector Flemming Petersen

Ill. no. 1. Entrance ticket no. 
4582 to Tivoli, the summer 
of 1924. The illustration on 
the postcard depicts the 
delight at the future pros-
pects for the Greenlandic 
people which were initiated 
in 1924. The Greenland ar-
chives from this period were 
shown to a large audience 
of historically-interested 
guests during the latest ex-
hibition at „Historic Days“ in 
Øksnehallen, Copenhagen, 
March 2024.

The royal visit to Greenland was a great success. The 
postcard shown is from Alex Vincent‘s Art Publishing House 
in Copenhagen no. 12. Ill. no. 2.
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culture was challenged, as the number of animals to hunt 
for various reasons could not secure a livelihood. 

Between 1916-25, Greenland commenced fundraising 
for an orphanage for fatherless children. Jens Chem-
nitz instigated the initiative was subsequently joined in 
the undertaking by Miss Elisa Motzfeldt-Bøggild (’Aunt 
Greenland‘), who lived in Denmark. Victor Hansen was the 
administrator. After events, they would meet in Denmark’s 
Garden (Tivoli). 

Denmark was very concerned about the situation in 
Greenland. In 1923, a parliamentary delegation was sent 
to personally inspect and discuss the situation with the 
elected representatives of the National and Municipal 
Councils and others. The visit took place from 30th June 
to 12th September and resulted in a comprehensive, confi-
dential report to the parliament.

At the same time, Captain Ejnar Mikkelsen was very 
concerned about the outcome of the negotiations with 
Norway. The East Greenland Agreement was concluded 
with Norway on 10th July 1924 with a 20 years’ duration. 
Norway accepted that the Angmassalik District was Dan-
ish however, they regarded other territories as a no-man’s 

Stamp 01100777
HAFNIA 24 - Centenary of 
Unity in Greenland 1/2
Denomination: DKK 18.00
Design: Nina Spore Kreutz-
mann
Date of issue: 17th October 
2024
10 stamps per sheet
External dimensions: 30 mm 
x 40 mm
Typography: Cartor Security 
Printers
Printing method: Offset
Paper: 102 g/m²

Souvenir sheet 01106777
HAFNIA 24
Centenary of Unity in Greenland 
Design: Nina Spore Kreutzmann
Price: DKK 44.00
The souvenir sheet is sold with an addi-
tional price of DKK 4, which is donated in 
full to HAFNIA 24.

Stamp 01100780
HAFNIA 24 - Centenary of 
Unity in Greenland 2/2
Denomination: DKK 22.00

These two stamps are sold 
as a set. Therefore, your 
minimum order for these two 
stamps will be DKK 40.00 + 
handling fee.

Postcards from circa 1915 show a 
female hunter and child on a fishing 
trip (publisher SPCK England).  

Postcard signed by Aunt 
Greenland at Children‘s 
Aid Day in 1922.

 Buy the souvenir sheet

 Buy the stamps 
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land. Norway also accepted that the local Greenland-
ers had the pre-emption right to settle in the attractive 
Scoresby Sound area. The right to this area would have 
been rescinded if these lands were not used within a peri-
od of 5 years. The Greenlandic Island of Jan Mayen was 
eventually annexed by Norway.           

On the same day that the agreement entered into effect, 
Ejnar Mikkelsen departed onboard the ship ‚Greenland‘ 
to Scoresby Sound, located about 850 km northeast of 
Angmagssalik. Following a national collection four set-
tlements were privately built in this enormous fjord area, 
which is equivalent to the total area of Denmark. One of 
the settlements was located at Ferslew’s Point in Amdrup 
Harbour and the other three settlements, each with two 
houses, were spaced 30 kilometres apart on Cape Tobin, 
Cape Hope and Cape Stewart. In 1925, the locals chose 
to avail of their pre-emption right to settle in the area and 
consequently took possession of the newly built houses; 
something none of the 82 settlers reportedly regretted.

Festivals and celebrations in  
Tivoli etc.
For the Greenland Festival in Tivoli in 1924, the booklet 
shown contained 28 pages of advertising for the Scoresby 
Sound Expedition and a number of events relating to 
Greenland, both inside and outside Tivoli. The photograph 
of Ejnar Mikkelsen is taken from the booklet.

The Danish side instituted the following initiatives:

1. The Royal Greenlandic Trade (KGH) should pro-
vide the local population with small row boats, 
motor boats and fishing equipment. This would 
require new skills and working hours locally, 
including knowledge of engines and processing 
of the fish catch etc. For big game hunters, 
who throughout history had mastered the hunt 
for polar bears, walruses, seals, narwhal etc., 
catching a large cod, like everyone else at the 
settlement could do, was obviously not very 
attractive.     

2. The coastal fishing limits of the local population 
were extended.

3. Purchase of a whaling ship ‚Sonja‘ and a 
mothership ‚Sværdfisken’ (the Swordfish). Sonja 
secured large quantities of meat for the locals 
and their dogs. In the early years, the whales 
were butchered by the locals on the Swordfish.    

4. Danish and Icelandic citizens were granted 
permission to hunt and fish on the east coast 
of Greenland, cf. an announcement of 4th July 
1924. This ensured a Danish presence in areas 
that the locals were unable to exploit.

5. The establishment of the Kutdligssat coal mine 
on Disko Island and the construction of a town 
at the same location. This secured jobs and the 
heating of houses, which had previously been 
heated with foreign coal and, smaller buildings, 
with blubber from seals.

6. Better opportunities to send children of Danish 
and Greenlandic parents to boarding school 
in Denmark. The education was aimed at 
preparing the children for the new future. 
The Greenlandic side wanted their children to 
attain the best possible education. Under the 
new law, the church and school system were 

heavily prioritised as mentioned in § 22 to § 34.          

7. Help for fatherless Greenlandic children. Danish 
politicians spearheaded the establishment of a 
new association which, after undergoing two 
name changes, was eventually founded on 
10th June 1924 under the name ‚The Society for 
Children in Greenland‘. Already in the following 
year, an orphanage for children affected by 
tuberculosis was established. The fatherless 
healthy children were placed with other 
well-functioning families.

8. The establishment of the first four radio stations 
at Julianehåb, Godthåb, Angmagssalik and 
Godhavn. This greatly benefited the develop-
ment of Greenland. Radiograms could now be 
sent via Lyngby Radio, for example to order 
spare parts and sold-out goods that could be 
delivered on the next ship.

9. The first plane lands in Greenland. The dawn of 
a new age?  

10. Studies were conducted around the expansion 
of agriculture as well as reindeer and sheep 
breeding. Assisted by Iceland in the carding of 
sheep‘s wool for yarn and clothing etc.

11. New democratic Greenland laws were institut-
ed, and ‚The Administration of the Colonies of 
Greenland‘ changed to ‚The Administration of 
Greenland‘, placed under the Danish Ministry 
of the Interior.

12.  Minting of Greenlandic coins commenced, 
which were issued in 1926. 

13. Entrepreneurship should be promoted. The 
self-employed craftsman Pavia Hoeck became 
a notable example.

14. Knud Rasmussen completes and finishes his 
life‘s work with the 5th Thule Expedition. 

1924 - the dawn of a new Greenland
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The young artist and designer Coco Apunnguaq Lynge has 
designed this year‘s two Greenlandic Christmas stamps. 
Of her two evocative Christmas designs, she says:

“I have pictured a scene featuring children engaged in 
different activities in the snow. One design is of two children 
sledding down a hill with a Christmas tree in the back-
ground and a Christmas star in the window. The second 
design depicts a girl in national dress making a snowman, 
where you could imagine that she has just been to the 
church which appears in the background. It is drawn in a 
children‘s illustration style to accentuate  
the sugary sweetness of the season  
and to emphasise that Christmas  
is part of the children‘s world.”

With these two beautiful  
Christmas stamps created by  
Coco Apunnguaq Lynge, Tusass  
Greenland wishes everyone a  
very Merry Christmas. Read  
more in the section ‘About the  
artist‘ below.

About the artist:
Coco Apunnguaq Lynge is an 
illustrator and artist. She was 
born in Greenland and raised 
in Denmark, which has made 
her long for her Greenlandic 
roots. This longing is often ex-
pressed through her personal 
work. She graduated from 
The Animation Workshop in 
Denmark and has also stud-
ied multimedia and fashion 
design. These are her third 
and fourth stamps for Tusass 
Greenland since her stamp 
debut in 2022.

2024 Christmas in Greenland
By Pertti Frandsen

Stamp 01100784
2024 Christmas in Greenland 1/2
Artist: Coco Apunnguaq Lynge
Denomination: DKK 22.00
Date of issue: 17th October 2024
10 stamps per sheet
External dimensions: 40 mm x 30 mm
Typography: Cartor Security Printers
Printing method: Offset
Paper: 102g/m2

Stamp 01100785
2024 Christmas in Greenland 2/2
Denomination: DKK 25.00

These two stamps are sold as a set. There-
fore, your minimum order for these two 
stamps will be DKK 47.00 + handling fee.

2024 Christmas stamp  
booklet no. 29
Item No. 01301129
Price: DKK 282.00
Date of issue:  
17th October 2024
Artist: Coco Apunnguaq Lynge
Layout: Cartor Security Printers

Contains six small panes  
of each of the two 2024  
Christmas stamps.

 Buy the stamps

 Buy the booklet
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The theme for this year‘s joint issue in the Sepac network is 
Main Tourist Attractions. Tusass Greenland‘s Sepac stamp 
was issued on 24th May 2024.

You can now vote for the most beautiful 2024 Sepac  
stamp and thus participate in the draw for Year Packs  
from the nine participating Sepac members as well as the 
2024 Sepac souvenir folder.

You can only cast one vote. The final date for voting is 31st 
January 2025.

You can vote EITHER via our website below OR send us an 
email.

To vote via the website:
Go to www.sepacstamps.eu and click on the ‘Stamp  
Competition – VOTE NOW’ tab.

Register by clicking the ‚Log in‘ button in the top right-hand 
corner of the homepage. If you are already registered, 
simply log in with your username and password.

Once registered, log in and select the stamp you wish to 
vote for.

To vote via email:
Send us an email to info@sepacstamps.eu. In the subject 
line, simply add the country you would like to vote for. Then 
you will be included in the draw.

2024 Sepac competition  
– win fabulous prizes!

You can win one  
of the following three  
prize packages:
1st prize: One Year Pack of each of the nine 
member countries participating in the 2024 
folder plus a 2024 Sepac folder.

2nd prize: Seven Year Packs plus a 2024 Sepac 
folder. You can choose the Year Packs from the 
nine member countries.

3rd prize: Three Year Packs plus a 2024 Sepac 
folder. You can choose the Year Packs  
from the nine member countries.

Win 9 Year 

Packs plus a 

2024 Sepac 

folder

Go to voting
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Final sale on 30th November 2024

Stamp 01100725
Environment in Green-
land, part V 1/2
31.05.2022. DKK 5.00

Stamp 01100726
Environment in Green-
land, part V 2/2
31.05.2022. DKK 29.50

Stamp 01100727
Upernavik’s 250th 
anniversary
08.08.2022. DKK 14.50

Stamp 01100728
Tattoo art in Greenland, 
part I 1/2
31.08.2022. DKK 3.00

Stamp 01100729
Tattoo art in Greenland, 
part I 2/2
31.08.2022. DKK 35.50

Stamp 01100730
2022 EUROPA stamps  
1/2
31.08.2022. DKK 18.00

Stamp 01100731
2022 EUROPA stamps  
2/2
31.08.2022. DKK 20.00

Stamp 01100732
UN Int. Year of Artisanal 
fisheries and Aquaculture
31.08.2022. DKK 29.50

Stamp 01100735
Greenlandic feature 
films III 1/2
11.11.2022. DKK 10.00

Stamp 01100736
Greenlandic feature 
films III 2/2
11.11.2022. DKK 14.50

Stamp 01100737
2022 Christmas in 
Greenland  1/2
11.11.2022. DKK 18.00

Stamp 01100738
2022 Christmas in 
Greenland 2/2
11.11.2022. DKK 20.00

Stamp 01100739
School saving coupons 
IV 1/2
27.02.2023. DKK 5.00

Stamp 01100740
School saving coupons 
IV 2/2
27.02.2023. DKK 23.00

Stamp 01100741
Ghost Stories IV 1/2
27.02.2023. DKK 13.00

Stamp 01100742
Ghost Stories IV 2/2
27.02.2023. DKK 39.00

Souvenir sheet 01106728
Tattoo art in Greenland, 
Part I
31.08.2022. DKK 38.50

Souvenir sheet 01106716
H.R.H. Crown Princess 
Mary 50 years.
The Mælkebøtte Centre
05.02.2022. DKK 76.00

Souvenir folder 
01303097
H.R.H. Crown Princess 
Mary 50 years.
The Mælkebøtte Centre
05.02.2022. DKK 76,00

The following stamps and philatelic products will be removed from our range on 30th 
November 2024, unless previously sold out. Any remaining stock will be shredded.

Stamp 01100716
H.R.H. Crown Princess  
Mary 50 years.  
The Mælkebøtte Centre
05.02.2022. DKK 18.00+1.00

Christmas stamp booklet no. 27
01301127. 
11.11.2022. DKK 228.00

Stamp booklet no. 30
01301230
2022 EUROPA 
31.08.2022. DKK 228.00
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Two new date stamps in Nuuk
On 12th August 2024, the Tusass shop (post office) in Nuuk 
began using two new date stamps. They were introduced 
to supplement the other postmarks in Nuuk. Envelopes for 
cancellation with these two postmarks should be sent to 
our Service Centre in Otterup.

Meet Greenland in Paris
Tusass Greenland will participate in the Salon Philatélique 
d’automne in Paris, 7th to 9th November. We are bringing 
an exhibition cancellation, which will be used throughout 
the event in the ‘City of Lights’. Envelopes for stamping 
should be sent to our Service Centre in Otterup. Read 
more about the exhibition at www.evous.fr/paris/salons/
Salon-Philatelique-d-automne-de-Paris-1187997.html#-
google_vignette

Postmarking in most settlements 
will cease at the end of October 
2024
In recent years, Tusass has been experiencing decreasing 
postal volumes sent from settlement post offices. Conse-
quently, Tusass has decided to implement a procedural 
change. In the future, letter post from the settlements must 
be postmarked in the towns in the same postal district. The 
change will come into effect on 1st November 2024.

Stamping of the letter post from the settlements will con-
tinue as before, just elsewhere than hitherto. Other postal 
services will remain unchanged.

However, the following towns and settlements will  
continue to stamp letter post for the time being:

3971 Qaanaaq

3990 Ittoqqortoormiit

3955 Kangaatsiaq

SOLD OUT:
The souvenir folder  
‘Cz. Slania 100 years’,  
item no. 01303094,  
is sold out.

The folder contains the Slania souvenir sheet from Green-
land, the Faroe Islands and Denmark and was issued on 
12th August 2021. The circulation figure will be announced 
next edition of the Greenland Collector.

NEWS from Tusass Greenland

PARIS�2024

Salon�d’automne

Paris

Salon�d’automne

Paris

7.-9.11.2024

7.-9.11.2024

Next time, read about...
•	Win an iPhone - vote for 2024 Greenlandic 

stamp of the year
•	2025 Stamp Programme
•	New series: Greenlandic plants
•	The Sirius patrol marks 75 years
•	2025 Additional value stamp 
•	Greenlandic dog sleds, Part II
•	And much more
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About payments etc.
Please send orders/amendments to: 
Tusass Greenland Filatelia Service Center 
Kvindevadet 42, 5450 Otterup, Denmark 
Telephone (+45) 70 26 05 50  
Fax (+45) 64 82 10 56  
E-mail: mail@stamps.gl  
Website: www.stamps.gl  
Social media: www.facebook.com/stamps.gl 

Changes in name, address and/or subscription order must be 
received by Tusass Greenland Filatelia Service Center no later 
than 5 weeks before an issue date.

Note Please do not write your order on a giro payment card, as 
these are processed electronically.

Payment methods When paying, always remember to provide 
your name and customer number. Your payments can be made 
via bank transfer to one of the accounts listed on this page 
by credit card, international reply coupons or cash in Danish 
kroner, Euro or US Dollars. Payment by cheque is not possible.

Credit card
Dankort, MasterCard, VISA, VISA Electron.

Please use one of the following options:
• form in the order coupon.
• pay via www.stamps.gl 
• register your debit card online with us by logging into your 
account or contacting us by phone, email or letter.

Automatic credit card debit
If you wish to use your credit card as a means of payment 
when purchasing stamps or receiving your subscription, you 
can register for automatic credit card withdrawal with Tusass 
Greenland Filatelia.

If you register your card for this service, the total amount will 
be  deducted automatically each time we send your order or 
subscription package to you. 

Log in to your account at https://www.stamps.gl/ or contact 
our Service Center.

IMPORTANT
- The automatic credit card charge will only be active once any 
amount due has been paid. 

- If you receive a new credit card, credit card number, expiry 
date or CVC number, please contact us so that we can process 
your card details well in advance of your next payment.

Bank Transfer:
Denmark – DKK: 
Danske Bank, Holmens Kanal 2-12, 1092 Copenhagen K.  
Account no. 9541 - 940 4120.  
IBAN: DK98 30000009404120  
BIC/SWIFT: DABADKKK

Norway – NOK: Danske Bank, Akersgaten 28, 0107 Oslo.  
Account no. 86017434677  
IBAN: NO8886017434677  
BIC/SWIFT: DABANO22

Sweden – SEK: 
Danske Bank, Norrmalmstorg 1, 103 92, Stockholm.  
Account no. 12200157878  
IBAN: SE6012000000012200157878  
BIC/SWIFT: DABASESX

International - EUR: Danske Bank.  
Account no. 9541 2138816403  
IBAN: DK39 3000 2138 8164 03  
BIC/SWIFT: DABADKKK

Cash
Only Danish kroner (DKK), Euro (EUR) or US Dollar (USD) – sent 
by registered post to: Tusass Greenland Filatelia Service Center, 
Kvindevadet 42, 5450 Otterup, Denmark.

Postal order
IRC international reply coupons to a sales price of DKK 40.00 
each. Exchange price DKK 34.00 each.

One year limited period for complaints
Any complaints concerning stamps or philatelic products sent 
to you from Tusass Greenland must be received by Tusass  
Greenland Filatelia no later than 1 year from the end of the 
month in which the goods were shipped. The date on the post-
mark or applicable invoice indicates the shipment date.

Handling charges
All subscription shipments are subject to a charge of 19.00 DKK. 
For single sales orders, the following handling charge shall apply:

To Denmark, Norway and Sweden:
Orders below DKK 150.00: DKK 30.00 
Orders over DKK 150.00 and below DKK 750.00: DKK 49.00 
Orders over DKK 750.00: No charge

To the rest of the world:
Orders below EUR 20.00: EUR 4.50 
Orders over EUR 20.00 and below EUR 100: EUR 6.50 
Orders over EUR 100.00: No charge

Deadline for payment 30 days net
Payment of our invoices shall be made no later than 30 days 
from the invoice date. At the same time, we advise you to  allow 
at least two weeks please for registration of your payments. 
Consequently, you may receive an invoice with a balance that 
does not include your last payments.

Exchanging postage stamps
Tusass Greenland Filatelia only exchanges unused stamps for 
new stamps from our sales list, by your choice. A maximum of 3 
free annual exchanges to a maximum of DKK 100.00 per cus- 
tomer are permitted. If the total annual value exceeds 3 x DKK 
100.00, Tusass Greenland Filatelia will apply a charge of 45% 
of the nominal value. The charge of 45% is always payable in 
cash. The cash payment cannot, therefore, be replaced by other 
stamps. The maximum annual exchange of unused stamps per 
customer must not exceed DKK 25,000 in nominal value.

Please note that you cannot submit exchange orders on behalf 
of others. Upon suspected abuse of the scheme, we reserve the 
right to reject the exchange order. 

For further information please contact Tusass Greenland 
Filatelia Service Center.

Handing Charge for cancellations of Greenlandic stamps
For each received package of Greenlandic stamps for post-
marking by Tusass Greenland Filatelia, a handling charge of 
DKK 20.00 will apply. Orders paid with exchanged postage 
stamps shall be subject to the same handling charge as for 
single sales orders.

NOTE: During periods when we do not produce collector  
products for subscription, the processing time for a  cancella-
tion order is usually 14 days from receipt. During periods when 
we produce collector products for subscription, the processing 
time for a cancellation order is usually 30 days from receipt.

At www.stamps.gl you can further explore Greenlandic stamps, 
read our digital magazine Greenland Collector, subscribe to 
our newsletter, read the latest  news, Buy set, participate in 
competitions and manage your account and subscription etc.

We accept no liability for any printing errors including 
quoted prices, charges, etc.

Published by: Tusass Greenland
Chief Editor: Pertti Frandsen
Layout: Nordfrim A/S
Cover photo: Polar bear and Raven in Ittoqqortoormiit.
Photo: Nuka Kristiansen.



Keep your collection complete  
- subscribe to Greenland’s Year Packs!

The 2024 Tusass Greenland Year Pack is ready. In addition to all 23 stamps issued over the 
course of 2024, the Year Pack also includes all 4 souvenir sheets issued this year.

We are also continuing the tradition of reducing the price of our Year Pack. For the sixth 
consecutive year we have, therefore, reduced the price for our Year Pack.

Collecting Tusass Greenland Year Packs is the easiest way to collect Greenland stamps or 
ensure your Greenland collection is complete. Year Packs can be collected cancelled with 
a date stamp (3913 Tasiilaq) or with first day postmarks. Otherwise, you can collect them in 
mint condition.

Order the Year Packs online at www.stamps.gl or contact our Service Centre.

2024 Year Pack 
Item No. 01304024
Price: DKK 666.00
Date of issue:  
17th October 2024.

Contains all 23 stamps  
and 4 souvenir sheets  
issued in 2024.
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Nina Spore Kreutzmann pinx. 2024

Coco Apunnguaq Lynge pinx.
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Kalaallit Nunaat
1800 Grønland

Kalaallit Nunaata aqutsinermi katersuuffiata ukiuni 100-nngortorsiornera
100-året for Grønlands administrative samling

Nina Spore Kreutzmann pinx. 2024

22,00
Coco Apunnguaq Lynge pinx.
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Glædelig Jul

Tusass Greenland Filatelia Service Center
Kvindevadet 42, DK-5450 Otterup, Denmark 
mail@stamps.gl 
www.facebook.com/stamps.gl www.stamps.gl 

 Buy the Year Pack


